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CARTA DE ?tCXA 19 Da DICIEMRRB Dt 1991 DIRIGIDA AL 
SECRETARIO GrCNERAL POR EL REPRESENTANTE PLWMTrt 
DE LA RBPUBLICA DI COREA ANTE LAS NACIONES UNIDAS 

Siguiaado fartruccioner de ni Gobiarno, tango el honor de traarmitirle 
adjunto al tmxto del Anuncio Brpcial sobre una Península de Corma Libre 
da Armar Nucloaroa, formulado 01 18 de dicimbre de 1991 por Su txceloncia 
Roh Tae Uoo, Proridonta do la Ropública da Coroa. 

k agradeería que tuviera a bien hacer dirtribuir 01 texto dm la 
prorento carta y su anexo como documonto do1 Conaojo de Saguridad. 

(Uma&) Chang Hoo RO1 
Embajador 

91-41601 2434b / . . . 
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ANtXO 

La semana pasada, Corea del Sur y Corea do1 Norte convinieron en un 
acuerdo detallado a los efectos de poner tármino al medio siglo de guerra fría 
en la península de Corea e inaugurar una nueva era de pas. 

El Acuerdo, firmedo al concluirme la quinta serie de conversaciones de 
alto nivel entre Sur y Norte, consiste en medidas importantes que son 
necesarias ptaa pone1 fin a la división nacional y las rivalidades, sobre la 
base de la cljnfianta mutua, para cimentar una estructura de paz en nuestra 
tierca y fomctntar la reconciliación nacional y la prosperidad común mediante 
intercambios y cooperación. 

La RepÚMica de Corea apoya plenamente este acuerdo, pues estimamos que 
el emtablecitniento de una relación intercoreana basada en la coexistencia 
pacífica y 13 promperidad común constituye una medida indispeamable para 
alcanzar la Ineta de la unificación nacional. 

Paralol’monte al ingreso de Corea del Sur y Corea del Norte a las 
Naciones Unidas en septiembre, la firma del Acuerdo entre Corea del Sur y 
Corea del No::te la semana pasada, marca un hito Ópico ea nuestro camino hacia 
la solución tie la cuemtión de Corea y el logro de la unidad nacional. 

Cn adelrLnte, Corea del Sur y Corea del Norte deberán avansar juntas hacia 
la par y la unificación. 

Las tareas y cursos de acción que tienen ante sí las dos Corear están 
claros. 

Incumbe a los dos Gobiernos coreaaos aplicar fielmente 01 contenido del 
Acuerdo paso a paso8 de modo que ae roalice pronto la reconciliacibn nacional, 
la par y 18 prorperidad eos&, que constituyen aspiraciones compartidas por 
todo8 los coreanos~ 

La RopUblica de Corea se comprometo l hacer todo lo que l stó 8 su alcance 
para transformar la relacijn de rivalidad con el Norte en una de asociación, 
intercambio y cooperacibn. Adamis, trataremos do encontrar una soluci¿n 
rápida a los problemas políticos y militaros antro Corea del Sur y Corea do1 
Norto. 

La guerra fría ocarionó 8 nurstra nación sufrimientos y tragadias 
indecibìem. Los sacrificios y las tribulaciones que esta nacibn sufrió como 
resultado de la divisidu, la guerra y la rivalidad han sido verdaderamente 
enormes l intolorablos. 

Ahora las dos Coroas han radactado una carta $o par que pondró fin 8 UQ 
porío& sombría di IU hirtoria l iaaugurari ma nuava ara d8 r@oonailiaai&o y 
40 aeaporaaibal titey firmumte comwnaibo de que l rta nueva aarta acelerad 
u1~ amshio tra84~n&mSta~ ea el amino hada la uoartouoaibn de uaa nueva aacibn 
OO 18 qw 70 níllo~r da aoroano8 for)arin junto8 un futuro glorio80. 

/ . . . 
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sin l lsbar90, ant08 de proceder a la aplicaci6n del acuerdo iotercoresno 
tan ampliamenta-apoyado, existe un problema importante que debe resolverse a 
la mayor brevmdad. Se trata del problema de las armas nuclearos en la 
península de Corea. 

tl 8 de noviembre, enuncié la iniciativa de pas en una península de Corea 
libre de armas nucleares, señalando que el desarrollo de las armas aucleares 
ea Corea de1’Norto constituía ua acto aventurado sumwnte peligroso que 
plante8ba gravas ameaa8a8, ao solamente para la pas y la superviveacia del 
pueblo coreaaoO sino también para la estabilidad rogioaal y mundial. 

Por esas rasoaes, formulé uaa promesa publica declarando concretamente 
que Corea del Sur ao tenía la iatencióa de fabricar. poseer, almacenar, 
desplegar, o utilisar armas nucleares, y que también renunciaríamos al derecho 
a coastruir instalaciones de reprocesamiento auclear, que bien podrían haberse 
justificado por motivos de necesidad económica. 

A fin de eliminar todo obstáculo 8 las inspecciones nucleares de Corea 
del Norte, mi Gobierno, ea coasulta con el Gobierno de los Rstados Unidos, 
durante las recientes coaversaciones de alto aivel propuso realizar 
inspecciones nucleares simultáneas de las instalaciones en el Sur, incluidas 
las bases militares de los Estados Unidos en Corea del Sur. 

Someter las bases militares de una superpotencia nuclear a la inspección 
internacional representa un precedente verdaderamente excepcional, pero hemos 
llegado a l st8 decisi¿n con el Único propósito de lograr una solución pacífica 
y uniforme de la cuestión de las 8rmas nucleares en la Península de Corea. 
Es grato tomar not8 de que la semana pasada, ea las couversacionos de alto 
nivel, Corea del Sur y Cote8 del Norte reconocieron conjuntamente que no debía 
haber armas nucleares en la Península de Corea. Partiendo de esta base común, 
espero siacerwnte que de 18 conferenci8 de trab8jo que se celebrari en 
Pwsunjom 8 fin de masI surja un acuerdo definitivo sobre la cuestión nuclear. 

Con objeto de poder 8lc8nsar la solución pront8 del problema nucle8r, 
aprovecho l st8 oportunidad p8ra hacer aquí un8 wl8r8ción l nfkica l 

ioequívoc8 8 wtede8, mis comp8tr~ot88, l rí como 8 Corea del Borte y al mundo 
en general. 

ta el momento en que hrblo no existe ningún arma nuclear en tod8 18 
República de Corea, 

Por consiguiente, es claro que la política de no posorión de armas 

nucle8res enunci888 en la declar8ción del 8 de noviembre se h8 cumplido en lo 
que toca 8 la República de Corea. 

Dese8rí8 destacar lo siguiente ante las 8utoridsdes de Corea del Norte. 

Puesto que 18 RepÚblic8 de Corea está ahora compfetwnte libre de armas 
nucl88rer y puorto que horno* eonvoot¿ko coa 16 propuerta 6m lu iorpwoioamr 
nuclear88 rinwlt/eraar Ita hay rada 0 e8cum par8 que Coro8 da1 Norte fdriquo 
asma8 nuclearea 0 80 nio9ue 8 16 iorpoooibn d8 iartalacione8 aualearw. 
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Corea do1 Norte debo concertar y ratificar de inmediato VA acuerdo de 
salvaguardias nucleares con 01 Oryanismo Internacional da Bnwgís Atómica, 
cerrar todas las instalaciones ds reprocesamiento y enriqueciniento nuclbar, y 
sometbrlas incondicionalmeato a la inspección internacional. 

fncumhe ahora a Coros del Norte demostrar al pueblo corbano y al mundo 
entero qub so está bstablbciendo vbrdaderamente una par auténtica ea la 
ponínSUla db Corea, resolviendo la cuestión nuclear de acuerdo con la letra y 
el espíritu del kuerdo entre Sur y Norte. 

Es obvio que no podemos I?stsblecer satisfactorismente la paz y la 
reconciliación nacional sin resolver primero la cuestión nuclear. Por esa 
ramón, toda la comunidad internacional está buscando actualmente los mbdios 
de impedir el desarrollo de armas nuchares por Corea del Norte, habiendo 
reconocido que constituye una amenaza considerable a la par de la región y 
posiblemente un nuevo peligro por lo que toca a la proliferación de las armas 
nucleares ea todo el mundo. 

Estimo que las autoridades de Corea del Norte están conscientes de los 
problemas centrales. Espero que Corea del Norte prosente en la próxima 
conferencia de Panmwjum medidas que satisfagan las demandas legítimas del 
pueblo coroano y de la comunidad internacional. 

Corea del Worte debe abandr4nar ismediatammnto la fabricacibn de las armas 
nucleares. Se trata de un deber fundamental que no puede ni dobe aplasarse. 

Irporo sinceramente que parb f.laos di1 prosonto mss contemos con un 
l cuatdo que gmsntico la l distancia de una peaínsula de Corea libre de armas 
nucloato~, do modo que para el Uo #wvo las dos Coreas inauguren un8 nueva 
et8 de reaoacíliaoi¿n, cooporaciáa, par y prosperidsd común. 


